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Laguna Tools Inc
2072 Alton Pkwy
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Phone: +1 800-234-1976
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Deluxe Wheel System for Revo 1836
Mobiles Untergestell für Revo 1836
Mobilní podstavec pro Revo 1836
Mobilný podstavec pre Revo 1836
Mobilis talapzat a REVO 1836 esztergapadhoz
Podstawa mobilna dla Revo 1836

1836WK

m
an

_1
51

-1
83

6W
K_

A
4o

b
_M

ob
iln

í p
od

st
av

ec
_E

N
+

D
E+

C
Z+

SK
+

H
U

+
PL

_v
1.

4EN  Operating Instructions
       (translation of the original instructions)
DE Gebrauchsanweisung
      (Übersetzung der Originalgebrauch   
sanweisung)
CZ  Návod k obsluze
       (překlad původního návodu)
SK  Návod na obsluhu
       (preklad pôvodného návodu)
HU Használati útmutató
       (eredeti használati útmutató fordítása)
PL   Instrukcja obsługi 
       (tłumaczenie oryginalnej instrukcji)
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EN - English
Assembly

1/ Raise one end of the lathe and place on a wooden block.
2/ Assemble the raiser bracket to the leg.
Assemble raiser bracket 

Pic. 1

Wooden Block

Pic. 2

3/ Assemble the shock absorber bracket to the leg.
4/ Assemble the shock absorber to the shock absorber bracket.

Assemble the shock absorber bracket 

 Pic. 3

Wheel rod flats

Pic. 4

5/ Assemble the support bracket to both sides of the leg. Make sure that 
the flat on the end of the wheel rod is aligned in the slot in the bracket.
 
Support bracket

Pic. 5

Wheel rod flats

Pic. 6

6/ Raise the lathe and remove the wooden block.

Assembled optional wheel system

Pic. 7

Assembled optional wheel system in disengaged position  

Pic 8

7/ Repeat the above for the other leg of the lathe.
To engage the wheel press the foot lever.
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HU - Magyar
Összeszerelés

1/ Emelje meg az esztergapad egyik lábát és tegyen alá egy gerenda 
darabot.
2/ Csavarozza az U profilt az esztergapad lábához.
A pneumatikus emelő U profilja

1. ábra

Gerenda darab
2. ábra

3/ A 4 csavar segítségével csavarozza a szerelvényt az esztergapad 
lábához.
4/ Csavarozza a pneumatikus emelőt a lábra erősített U profilhoz.

Mobilis szerelvény  
3. ábra

Pneumatikus emelő az U profilon
4. ábra

5/ A láb mindkét oldalára csavarozza fel az oldalsó vezető profilt. 
Győződjön meg arról, hogy
a szerelvény lapos vége ül-e a mechanizmus vezető horgonyában.

Oldalsó profil
5. ábra

A vezető rúd lapos vége
 6. ábra

6/ Rálépve a pedálra emelje meg az esztergapadot és vegye ki a 
gerenda darabot.

Összeszerelt mobil talapzat (az esztergapad a mobilis talapzaton áll)
7. ábra

Összeszerelt mobil talapzat (az esztergapad a padlón áll)
8. ábra

7/ A leírt lépéseket ismételje meg az esztergapad másik oldalán is.
Az esztergapad megemelésére lépjen rá a pedálra

SK - Slovensky
Zostavenie

1/ Naddvihnite jednu nohu sústruhu a podložte ju dreveným hranolom.
2/ Priskrutkujte U-profil k nohe sústruhu.
U-profil pneumatického piestu

Obr. 1

Drevený hranol
Obr. 2

3/ Priskrutkujte zostavu k nohe sústruhu pomocou štyroch skrutiek.
4/ Priskrutkujte pneumatický piest do U profilu na nohe.

Mobilná zostava  
 Obr. 3

Pneumatický piest v U profile
Obr. 4

5/ Na obe strany nohy priskrutkujte bočný vodiaci profil. Uistite sa, že
plochý koniec zostavy sedí v drážke vodiaceho mechanizmu.
 
Bočný profil

 Obr. 5

Plochý koniec vodiacej tyče
 Obr. 6

6/ Zošliapnutím pedálu zdvihnite sústruh a odstráňte drevený hranol.

Zostavený mobilný podstavec (sústruh stojí na mobilnom podstavci)
 Obr. 7

Zostavený mobilný podstavec (sústruh stojí na podlahe)  
Obr. 8

7/ Postup opakujte na druhej strane sústruhu.
Pre zdvihnutie sústruhu zošliapnite pedál.

CZ - Česky
Sestavení

1/ Nadzvedněte jednu nohu soustruhu a podložte ji dřevěným hranolem.
2/ Přišroubujte U-profil k noze soustruhu.
U-profil pneumatického pístu 

Obr. 1

Dřevěný hranol
Obr. 2

3/ Přišroubujte sestavu k noze soustruhu pomocí čtyř šroubů.
4/ Přišroubujte pneumatický píst do U profilu na noze.

Mobilní sestava  
 Obr. 3

Pneumatický píst v U profilu
Obr. 4

5/ Na obě strany nohy přišroubujte boční vodící profil. Ujistěte se, že 
plochý konec sestavy sedí v drážce vodícího mechanizmu.
 
Boční profil

 Obr. 5

Plochý konec vodící tyče
 Obr. 6

6/ Sešlápnutím pedálu zvedněte soustruh a odstraňte dřevěný hranol.

Sestavený mobilní podstavec (soustruh stojí na mobilním podstavci)
 Obr. 7

Sestavený mobilní podstavec (soustruh stojí na podlaze)  
Obr. 8

7/ Postup opakujte na druhé straně soustruhu. 
Pro zvednutí soustruhu sešlápněte pedál.

DE - Deutsch
Zusammenbau

1/ Ein Ende der Drechselbank anheben und es auf einen Holzblock 
legen. 
2/ Halterung an das Drechselbank-Bein anschrauben. 
Halterung des pneumatischen Kolbens

Abb. 1

Holzprisma
Abb. 2

3/ Den Set an das Drechselbank-Bein mit vier Schrauben befestigen.  
4/ Den pneumatischen Kolben in die Halterung am Bein einschrauben. 
Assemble the shock absorber to the shock absorber bracket.

Mobilitätsset  
Abb. 3

Pneumatischer Kolben der Halterung
Abb. 4

5/ An beide Beinseiten den Stützwinkel anschrauben. Prüfen Sie das 
flache Ende des Sets auf guten Sitz im Schlitz des Stützwinkels. 
 
Stützwinkel

Abb. 5

Abflachung des Führungsstabs
Abb. 6

6/ Durch Betätigen des Fußpedals die Drechselbank anheben und den 
Holzblock entfernen. 

Zusammengebautes mobiles Untergestell (Drechselbank steht auf 
dem mobilen Untergestell)

Abb. 7

Zusammengebautes mobiles Untergestell (Drechselbank steht auf 
dem Fußboden) 

Abb. 8

7/ Das Verfahren auf der anderen Seite der Drechselbank wiederholen. 
Nach dem Anheben der Drechselbank das Fußpedal betätigen.



 Exploded View Drawings and Parts List 

Deluxe Wheel System+A21
Index Part Number Item Description Specification Qty
1 PLAREVO1836-901 Support Bracket-Right 2
2 PLAREVO1836-1115 Lock Washer 3/8" 24
3 PLAREVO1836-195 Socket Head Cap Screw 3/8-16UNCx1" 24
4 PLAREVO1836-904 Support Bracket-Left 2
5 PLAREVO1836-905 Nylon Insert Lock Nut M8x1.25 6
6 PLAREVO1836-906 Support Bracket 2
7 PLAREVO1836-907 Socket Head Cap Screw M8x45mm 2
8 PLAREVO1836-1146 Socket Head Button Screw 1/4-20UNCx3/8" 8
9 PLAREVO1836-909 Spacer 4
10 PLAREVO1836-910 Cylinder 2
11 PLAREVO1836-911 Nylon Insert Lock Nut M10x1.5 4
12 PLAREVO1836-912 Support Bracket 2
13 PLAREVO1836-913 Bushing 2
14 PLAREVO1836-914 Socket Head Cap Screw M10x35mm 4
15 PLAREVO1836-915 Connecting rod 2
16 PLAREVO1836-916 Bushing 2
17 PLAREVO1836-917 Foot Brake 2
18 PLAREVO1836-918 Socket Head Cap Screw M8x30mm 2
19 PLAREVO1836-919 Bushing 2
20 PLAREVO1836-920 Socket Head Cap Screw M8x50mm 2
21 PLAREVO1836-199 Set Screw M8x6mm 8
22 PLAREVO1836-922 Spacer 4
23 PLAREVO1836-923 Rod 2
24 PLAREVO1836-924 Nut 1/2"-12UNC 4
25 PLAREVO1836-925 Flat Washer 1/2" 4
26 PLAREVO1836-926 Caster 4
27 PLAREVO1836-927 Support Bracket 2

IGM nástroje a stroje s.r.o., Ke Kopanině 560, 
Tuchoměřice, 252 67, Czech Republic, E.U.
+420 220 950 910, www.igm.cz

© 2021 IGM nástroje a stroje s.r.o.

PL - Polski
Montaż

1 / Podnieś jedną nogę tokarki i podeprzyj ją drewnianym klockiem.
2 / Przykręć U- profil do nogi tokarki.
U- profil tłoka pneumatycznego

Rys. 1

Drewniany klocek
Rys. 2

3 / Za pomocą czterech śrub przykręć cały zestaw do nogi tokarki.
4 / Przkręć tłok pneumatyczny do U profilu znajdującego się na nodze.

Zestaw mobilny  
Rys. 3

Tłok pneumatyczny w U profilu
Rys. 4

5 / Przykręć boczny profil prowadzący z obu stron nóg. Upewnij się, że
płaski koniec zestawu idealnie siedzi w rowku mechanizmu 
prowadzącego

 Profil boczny
 Rys. 5

Płaski koniec pręta prowadzącego
 Rys. 6

6 / Naciśnij pedał, aby podnieść tokarkę i usunąć drewniany klocek.

Zmontowana podstawa mobilna (tokarka stoi na podstawie mobilnej)
 Rys. 7

Zmontowana podstawa mobilna (tokarka stoi na podłodze)
Rys. 8

7 / Taką samą procedurę wykonaj również po drugiej stronie tokarki.
Naciśnij pedał, aby podnieść tokarkę.


